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(Ölü defnedildikten sonra) kabrin üzerine cenâze namazı kılmak:  
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Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre o şöyle demiştir: 

"Siyahî bir erkek veya kadın mescidi "Siyahî bir erkek veya kadın mescidi "Siyahî bir erkek veya kadın mescidi "Siyahî bir erkek veya kadın mescidi (Mescid-i Nebevî'yi)    süpürüp temizliyordsüpürüp temizliyordsüpürüp temizliyordsüpürüp temizliyordu. u. u. u. 

Derken Derken Derken Derken (birgün)    adam öldü fakat Nebi adam öldü fakat Nebi adam öldü fakat Nebi adam öldü fakat Nebi ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    onun öldüğünü onun öldüğünü onun öldüğünü onun öldüğünü 

bilemedi. Birgün onu hatırlayınca buyurdu ki:bilemedi. Birgün onu hatırlayınca buyurdu ki:bilemedi. Birgün onu hatırlayınca buyurdu ki:bilemedi. Birgün onu hatırlayınca buyurdu ki:    

----    Falancaya ne oldu?Falancaya ne oldu?Falancaya ne oldu?Falancaya ne oldu?    

----    (Sahâbe): : : :     

----    O öldü, ey Allah'ın elçisi! dediler. O öldü, ey Allah'ın elçisi! dediler. O öldü, ey Allah'ın elçisi! dediler. O öldü, ey Allah'ın elçisi! dediler.     

Bunun üzerine Bunun üzerine Bunun üzerine Bunun üzerine buyurdu kibuyurdu kibuyurdu kibuyurdu ki::::    

----    Bana niye haber vermedinBana niye haber vermedinBana niye haber vermedinBana niye haber vermediniz? iz? iz? iz?     

Sahâbe: Sahâbe: Sahâbe: Sahâbe:     

----    Onun kOnun kOnun kOnun kıssası şöyle şöyle idi, dediler. Sanki onun ölümünü ıssası şöyle şöyle idi, dediler. Sanki onun ölümünü ıssası şöyle şöyle idi, dediler. Sanki onun ölümünü ıssası şöyle şöyle idi, dediler. Sanki onun ölümünü (önemsemeyip)    

küçümsemişlerdi. küçümsemişlerdi. küçümsemişlerdi. küçümsemişlerdi.     

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----::::    

----    Bana onun kabrini gösterin, buyurdu. Bana onun kabrini gösterin, buyurdu. Bana onun kabrini gösterin, buyurdu. Bana onun kabrini gösterin, buyurdu.     

KabKabKabKabriririri    gösterildi. gösterildi. gösterildi. gösterildi. Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    de onun kde onun kde onun kde onun kabrine geldi ve abrine geldi ve abrine geldi ve abrine geldi ve 

üzerine cenâze namazı kıldı."üzerine cenâze namazı kıldı."üzerine cenâze namazı kıldı."üzerine cenâze namazı kıldı."1111    

 

 

 

                                                 
1 Buhârî; hadis no: 1337.  
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Gıyâbî cenâze namazı:  
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Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre o şöyle demiştir: 

"Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----, Necâşî'nin , Necâşî'nin , Necâşî'nin , Necâşî'nin ----Allah ona rahmet etsinAllah ona rahmet etsinAllah ona rahmet etsinAllah ona rahmet etsin----    ölüm ölüm ölüm ölüm 

haberini öldüğü günde verdi. Sahâbe ile birlikte musallâya haberini öldüğü günde verdi. Sahâbe ile birlikte musallâya haberini öldüğü günde verdi. Sahâbe ile birlikte musallâya haberini öldüğü günde verdi. Sahâbe ile birlikte musallâya (namazgâha)    gitti, orada saf gitti, orada saf gitti, orada saf gitti, orada saf 

bağlatıp dört tekbir getirerek cenâze namazını kıldırdı."bağlatıp dört tekbir getirerek cenâze namazını kıldırdı."bağlatıp dört tekbir getirerek cenâze namazını kıldırdı."bağlatıp dört tekbir getirerek cenâze namazını kıldırdı."1111    

    

KONUNUN KISA AÇIKLAMASI: 

Cenâze namazına yetişemeyen kimsenin, -ölü defnedilmiş olsa bile- kabrinin 

başında cenâze namazını kılması meşrûdur. Nitekim Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- 

ölünün üzerine gıyâbî cenâze namazı kılmıştır.  

    

KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR: 

1. Kabrin üzerine cenâze namazını kılmak meşrûdur. 

2. Gıyâbî cenâze namazını kılmak meşrûdur. 
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1 Buhârî;  hadis no:1333  


